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See the notice on TED website

582219-2026 - Licitación
Bulgaria – Servicios de tala de árboles – „Направа на просека по въздушни електропроводни 
линии средно и ниско напрежение на територията, обслужвана от 
„Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД“, реф. № КС 26-097
OJ S 162/2026 24/08/2026
Anuncio de la existencia de un sistema de calificación
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Correo electrónico: hristo.chavdarov@electrohold.bg
Naturaleza jurídica del comprador: Entidad con derechos especiales o exclusivos
Actividad de la entidad adjudicadora: Actividades relacionadas con la electricidad

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: „Направа на просека по въздушни електропроводни линии средно и ниско 
напрежение на територията, обслужвана от „Електроразпределителни мрежи Запад“ 
ЕАД“, реф. № КС 26-097
Descripción: „Електроразпределителни мрежи Запад” EАД създава квалификационна 
система (КС) с предмет: „Направа на просека по въздушни електропроводни линии 
средно и ниско напрежение на територията, обслужвана от „Електроразпределителни 
мрежи Запад“ ЕАД“, реф. № КС 26-097. Квалификационната система се създава с цел 
да се извърши предварителен подбор на заинтересованите лица и включване в нея на 
стопански субекти, които да участват в провежданите от възложителя процедури за 
възлагане на обществени поръчки, попадащи в обхвата на КС, съгласно условията и 
изискванията на възложителя и ЗОП. Квалификационната система дава възможност на 
стопанските субекти да бъдат включени по всяко време в нея, в резултат на извършен 
предварителен подбор. Заинтересованите лица могат да подават заявление за 
включване в КС през целия срок на действие на системата. Заявлението за участие 
съдържа информация относно личното състояние и съответствието с критериите за 
подбор, поставени от възложителя. За възлагането на конкретни обществени поръчки за 
услугите, попадащи в обхвата на КС, възложителят в зависимост от конкретните си 
нужди ще провежда процедури на договаряне с предварителна покана за участие, за 
определяне на изпълнител на всеки конкретен договор измежду лицата, включени в 
квалификационната система. Срокът на действие на КС е 60 (шестдесет) месеца, 
считано от датата на изпращането на обявлението за обявяването на КС. Предметът на 
настоящата КС включва териториалния обхват на лицензионната територия на 
възложителя, като на тази територия при провеждане на цитираните по-горе процедури 
за определяне на изпълнител на всеки конкретен договор, измежду лицата, включени в 
квалификационната система, могат впоследствие да се обособяват различни обособени 
позиции, като например посочените по-долу и/или други: Обособена позиция: „Направа 
на просека по въздушни електропроводни линии средно и ниско напрежение на 
територията на Регион Плевен“; Обособена позиция: „Направа на просека по въздушни 
електропроводни линии средно и ниско напрежение на територията на Регион 
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Благоевград“; Обособена позиция: „Направа на просека по въздушни електропроводни 
линии средно и ниско напрежение на територията на Регион Перник – Кюстендил“; 
Обособена позиция: „Направа на просека по въздушни електропроводни линии средно и 
ниско напрежение на територията на Регион София област“; Обособена позиция: 
„Направа на просека по въздушни електропроводни линии средно и ниско напрежение 
на територията на Регион София“; Обособена позиция: „Направа на просека по 
въздушни електропроводни линии средно и ниско напрежение на територията на Регион 
Ловеч-Враца“; Обособена позиция: „Направа на просека по въздушни електропроводни 
линии средно и ниско напрежение на територията на Регион Монтана - Видин“. 
Основните видове работи, които ще се извършват, са както следва: Изсичане на 
единични дървета (бр.); Изсичане на храсти, издънки, саморасъл подраст, плевелни 
дървета и дървета с диаметър на стъблото до 8 сантиметра.(дка); Оформяне на корона 
на единично дърво (бр.); Почистване основи на железорешетъчни стълбове, включва: -
изсичане на дървесна и храстова растителност върху и около основата на стълба; -
почистване основата на стълба от инертни материали до откриване на бетонната 
пирамида; -изнасяне на отсечената растителност на границите на сервитута (бр.); 
Почистване на просека с булдозер (дка); Почистване на просека с мулчер (дка); 
Раздробяване с дробилна машина, натоварване, извозване и разтоварване на 
отпадъчна дървесна маса. Извозването трябва да е до най-близките до обекта 
законоустановени и/или определени от съответна община за целта места (m3 
(раздробена маса); Предаване и изнасяне на изсечена дървесна маса на съгласувано с 
Възложителя място при възложен добив (m3/km). При провеждане на предвидените в 
ЗОП процедури за възлагане на обществени поръчки въз основа на настоящата КС, 
възложителят в зависимост от конкретните си нужди ще посочва конкретните дейности и 
количества от тях във всяка отделна обществена поръчка. Възможно е в тези 
обществени поръчки възложителят да посочи и пределни /минимални и/или 
максимални/ единични цени за видовете дейности, включени в съответната 
количествено-стойностна сметка, с които участниците следва да съобразят ценовото си 
предложение. ​​​​​​​
Identificador del procedimiento: 97c15ed5-68c2-42b5-978f-a62385c37071

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 77211400 Servicios de tala de árboles

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Плевен (BG314)
País: Bulgaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Благоевград (BG413)
País: Bulgaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Перник (BG414)
País: Bulgaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Кюстендил (BG415)
País: Bulgaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
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Subdivisión del país (NUTS): София (BG412)
País: Bulgaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Ловеч (BG315)
País: Bulgaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Враца (BG313)
País: Bulgaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Монтана (BG312)
País: Bulgaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Видин (BG311)
País: Bulgaria

2.1.4.  Información general
Información complementaria: 1. Освен на основанията, посочени по-горе в обявлението, 
Възложителят може да вземе решение да откаже да включи заинтересовано лице в 
квалификационната система, да изключи вече одобрен кандидат от квалификационната 
система, да отстрани участник от процедура за възлагане на обществена поръчка, и при 
условие, че за кандидата/участника е налице някое от обстоятелствата, посочени в чл. 
107 от ЗОП. 2. Възложителят не сключва договор с участник, определен за изпълнител 
по процедура за възлагане на обществена поръчка, проведена въз основа на КС и го 
изключва от КС, когато участникът не спазва въведените с: - Регламент (ЕС) № 208/2014 
на Съвета от 5 март 2014 г. относно ограничителни мерки, насочени срещу определени 
лица, образувания и органи с оглед на положението в Украйна и всички изменения и 
допълнения към него; - Регламент (ЕС) № 269/2014 на Съвета от 17 март 2014 г. 
относно ограничителни мерки по отношение на действия, подкопаващи или 
застрашаващи териториалната цялост, суверенитета и независимостта на Украйна и 
всички изменения и допълнения към него; - Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 
юли 2014 г. относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна и всички изменения и допълнения към него; - 
Регламент (ЕС) № 692/2014 на Съвета от 23 юни 2014 г. относно ограниченията върху 
вноса в Съюза на стоки с произход от Крим или Севастопол, в отговор на незаконното 
анексиране на Крим и Севастопол и всички изменения и допълнения към него; - 
Регламент (ЕС) № 2022/263 на Съвета от 23 февруари 2022 г. относно ограничителни 
мерки в отговор на признаването на неконтролираните от правителството зони на 
Донецка и Луганска област в Украйна и разпореждането за влизане на руски въоръжени 
сили в тези зони и всички изменения и допълнения към него; -Регламент (ЕС) 2024/2642 
на Съвета от 8 октомври 2024 г. относно ограничителни мерки с оглед на 
дестабилизиращите дейности на Русия, ограничения.
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE
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2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
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влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; обстоятелството 
по чл. 101, ал. 11 от ЗОП относно наличие на свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от 
Допълнителните разпоредби на ЗОП, с друг кандидат/участник в процедурата
Quiebra: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvencia: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Convenio con los acreedores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Кандидатът или участникът е в 
процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Кандидатът или участникът е 
преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 



582219-2026 Page 6/14

до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Направа на просека по въздушни електропроводни линии средно и ниско 
напрежение на територията, обслужвана от „Електроразпределителни мрежи Запад“ 
ЕАД“, реф. № КС 26-097
Descripción: „Електроразпределителни мрежи Запад” EАД създава квалификационна 
система (КС) с предмет: „Направа на просека по въздушни електропроводни линии 
средно и ниско напрежение на територията, обслужвана от „Електроразпределителни 
мрежи Запад“ ЕАД“, реф. № КС 26-097. Квалификационната система се създава с цел 
да се извърши предварителен подбор на заинтересованите лица и включване в нея на 
стопански субекти, които да участват в провежданите от възложителя процедури за 
възлагане на обществени поръчки, попадащи в обхвата на КС, съгласно условията и 
изискванията на възложителя и ЗОП. Квалификационната система дава възможност на 
стопанските субекти да бъдат включени по всяко време в нея, в резултат на извършен 
предварителен подбор. Заинтересованите лица могат да подават заявление за 
включване в КС през целия срок на действие на системата. Заявлението за участие 
съдържа информация относно личното състояние и съответствието с критериите за 
подбор, поставени от възложителя. За възлагането на конкретни обществени поръчки за 
услугите, попадащи в обхвата на КС, възложителят в зависимост от конкретните си 
нужди ще провежда процедури на договаряне с предварителна покана за участие, за 
определяне на изпълнител на всеки конкретен договор измежду лицата, включени в 
квалификационната система. Срокът на действие на КС е 60 (шестдесет) месеца, 
считано от датата на изпращането на обявлението за обявяването на КС. Предметът на 
настоящата КС включва териториалния обхват на лицензионната територия на 
възложителя, като на тази територия при провеждане на цитираните по-горе процедури 
за определяне на изпълнител на всеки конкретен договор, измежду лицата, включени в 
квалификационната система, могат впоследствие да се обособяват различни обособени 
позиции, като например посочените по-долу и/или други: Обособена позиция: „Направа 
на просека по въздушни електропроводни линии средно и ниско напрежение на 
територията на Регион Плевен“; Обособена позиция: „Направа на просека по въздушни 
електропроводни линии средно и ниско напрежение на територията на Регион 
Благоевград“; Обособена позиция: „Направа на просека по въздушни електропроводни 
линии средно и ниско напрежение на територията на Регион Перник – Кюстендил“; 
Обособена позиция: „Направа на просека по въздушни електропроводни линии средно и 
ниско напрежение на територията на Регион София област“; Обособена позиция: 
„Направа на просека по въздушни електропроводни линии средно и ниско напрежение 
на територията на Регион София“; Обособена позиция: „Направа на просека по 
въздушни електропроводни линии средно и ниско напрежение на територията на Регион 
Ловеч-Враца“; Обособена позиция: „Направа на просека по въздушни електропроводни 
линии средно и ниско напрежение на територията на Регион Монтана - Видин“. 
Основните видове работи, които ще се извършват, са както следва: Изсичане на 
единични дървета (бр.); Изсичане на храсти, издънки, саморасъл подраст, плевелни 
дървета и дървета с диаметър на стъблото до 8 сантиметра.(дка); Оформяне на корона 
на единично дърво (бр.); Почистване основи на железорешетъчни стълбове, включва: -
изсичане на дървесна и храстова растителност върху и около основата на стълба; -
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почистване основата на стълба от инертни материали до откриване на бетонната 
пирамида; -изнасяне на отсечената растителност на границите на сервитута (бр.); 
Почистване на просека с булдозер (дка); Почистване на просека с мулчер (дка); 
Раздробяване с дробилна машина, натоварване, извозване и разтоварване на 
отпадъчна дървесна маса. Извозването трябва да е до най-близките до обекта 
законоустановени и/или определени от съответна община за целта места (m3 
(раздробена маса); Предаване и изнасяне на изсечена дървесна маса на съгласувано с 
Възложителя място при възложен добив (m3/km). При провеждане на предвидените в 
ЗОП процедури за възлагане на обществени поръчки въз основа на настоящата КС, 
възложителят в зависимост от конкретните си нужди ще посочва конкретните дейности и 
количества от тях във всяка отделна обществена поръчка. Възможно е в тези 
обществени поръчки възложителят да посочи и пределни /минимални и/или 
максимални/ единични цени за видовете дейности, включени в съответната 
количествено-стойностна сметка, с които участниците следва да съобразят ценовото си 
предложение. ​​​​​​​
Identificador interno: 602505

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 77211400 Servicios de tala de árboles

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Плевен (BG314)
País: Bulgaria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Благоевград (BG413)
País: Bulgaria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Перник (BG414)
País: Bulgaria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Кюстендил (BG415)
País: Bulgaria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): София (BG412)
País: Bulgaria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Ловеч (BG315)
País: Bulgaria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Враца (BG313)
País: Bulgaria

5.1.2.  Lugar de ejecución
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Subdivisión del país (NUTS): Монтана (BG312)
País: Bulgaria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Видин (BG311)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 60 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en solicitud de participación
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Información complementaria: I. Източник на финансиране - собствени средства; II. Когато 
определеният изпълнител в резултат на проведена процедура за възлагане на 
обществена поръчка въз основа на настоящата квалификационна система е 
неперсонифицирано обединение на физически и/или юридически лица, то договорът за 
обществена поръчка се сключва, след като избраният за изпълнител участник 
представи на възложителя заверено копие от удостоверение за данъчна регистрация и 
регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи съгласно законодателството на 
държавата, в която обединението е установено. III. При подписване на договора в 
резултат на проведена процедура за възлагане на обществена поръчка въз основа на 
настоящата квалификационна система участникът, определен за изпълнител, се 
задължава да представи на Възложителя гаранция за изпълнение на стойност 5 (пет) % 
от стойността на договора, която ще се формира съобразно ценовото предложение на 
избрания за изпълнител участник. Гаранцията за изпълнение може да бъде представена 
в една от следните форми: - парична сума, преведена по сметката на 
„Електроразпределителни мрежи Запад“ EАД, посочена в документацията или - банкова 
гаранция (оригинал) – неотменяема, безусловна, издадена от банка в полза на 
Възложителя „Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД, отговаряща на условията от 
документацията. или -застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя и отговаряща на 
условията от документацията.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad porque la 
contratación no está destinada a ser utilizada por personas físicas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual general
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Descripción del criterio de selección: За последните три приключили финансови години 
кандидатът следва да е реализирал минимален общ оборот, изчислен на база 
годишните обороти. Минимално изискване за участие: За последните три приключили 
финансови години кандидатът следва да е реализирал минимален общ оборот на обща 
стойност 500 000 (петстотин хиляди) евро. Съгласно § 2, т. 66 от Допълнителните 
разпоредби на ЗОП, „годишен общ оборот“ е сумата от нетните приходи от продажби по 
смисъла на Закона за счетоводството. Информацията по този критерий за подбор се 
попълва в ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел Б: Икономическо и финансово 
състояние. Като доказателство за заявените в ЕЕДОП обстоятелства кандидатът 
следва да представи справка за общия оборот, изготвена по образеца от настоящата 
документация. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП обстоятелства се представят 
при условията и по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Кандидатът следва да разполага с персонал и 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката. Минимално изискване за участие: Кандидатът следва да разполага с: - 
минимум с 2 (две) лица от своя ръководен състав, от които 1 (едно) лице с V-та (пета) 
квалификационна група по безопасност при работа съгласно Правилника за 
безопасност и здраве при работа в електрически уредби на електрически и 
топлофикационни централи и по електрически мрежи (ПБЗРЕУЕТЦЕМ) и 1 (едно) лице с 
минимум с ІV-та (четвърта) квалификационна група по безопасност при работа съгласно 
ПБЗРЕУЕТЦЕМ; - минимум с 6 (шест) лица изпълнителски персонал с минимум III-та 
(трета) квалификационна група по безопасност при работа съгласно ПБЗРЕУЕТЦЕМ. 
Лицата следва да притежават и валиден документ, удостоверяващ придобита 
правоспособност за работа с моторни триони, издаден по реда на Наредба № 12 от 
22.04.2009 г. за условията и реда за придобиване и отнемане на правоспособност за 
работа със земеделска и горска техника (Отм. ДВ. бр.19 от 5 Март 2019 г.) (по-долу само 
Наредба № 12 от 22.04.2009 г., Отм. ДВ. бр.19 от 5 Март 2019 г.) и/или Наредба № 1 от 
15 февруари 2019 г. за условията и реда за обучение на кандидатите за придобиване на 
правоспособност за работа със земеделска и горска техника и условията и реда за 
издаване на удостоверение за регистрация на учебни форми за тяхното обучение (по-
долу само Наредба № 1 от 15 февруари 2019 г.). - минимум с 1 (едно) лице, отговарящо 
на изискванията на чл. 235 от Закона за горите (ЗГ), като лицето трябва да е вписано в 
публичен регистър на Изпълнителната агенция по горите минимум за дейностите по чл. 
233, ал. 1, т. 2 и т. 4 от ЗГ. Допустимо е лицето, отговарящо на изискванията на чл. 235 
от ЗГ, вписано в публичния регистър на Изпълнителната агенция по горите минимум за 
дейностите по чл. 233, ал. 1, т. 2 и т. 4 от ЗГ, да е някое от горепосочените лица. 
Информацията по този критерий за подбор се попълва в Част IV, раздел В от ЕЕДОП и 
се представя по следния начин: посочват се лицата от ръководния състав (техните 
имена), квалификационната им група по безопасност при работа, номер и срок на 
валидност на документа, с който е придобита квалификационната група по безопасност 
при работа, и правилникът, по който е придобита квалификационната група, след което 
лицата от изпълнителския персонал (техните имена), квалификационната им група по 
безопасност при работа, номер и срок на валидност на документа, с който е придобита 
квалификационната група по безопасност при работа, и правилникът, по който е 
придобита квалификационната група, придобита правоспособност за работа с моторни 
триони, номер на документа, издаден по реда на Наредба № 12 от 22.04.2009 г.(Отм. 
ДВ. бр.19 от 5 Март 2019 г.) и/или Наредба № 1 от 15 февруари 2019 г., с който е 
придобита правоспособността, и срокът му на валидност, след което лицето, 
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отговарящо на изискванията на чл. 235 от ЗГ, номерът на Удостоверението за вписване 
в публичен регистър на Изпълнителната агенция по горите, датата на издаването му, 
както и дейностите, за които е издадено. В случай че кандидатът е чуждестранно лице, 
се посочват еквивалентни документи съгласно законодателството на държавата, в която 
той е установен. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП обстоятелства се представят 
при условията и по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, както 
следва: • В случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП, за доказване на декларираното в ЕЕДОП 
обстоятелство кандидатът представя списък на персонала, придържайки се към начина 
на представяне, посочен в текста по-горе. Към списъка на персонала се представят и 
копия от съответните документи, които доказват професионалната компетентност на 
описаните в списъка лица, като удостоверения за придобита квалификационна група по 
безопасност при работа за ръководния състав и за изпълнителския персонал, документи 
за придобита правоспособност за работа с моторни триони за изпълнителския 
персонал, Удостоверение за вписване в публичен регистър на Изпълнителната агенция 
по горите за лицето, отговарящо на изискванията на чл. 235 от ЗГ. В случай че 
кандидатът е чуждестранно лице, същият представя списък на персонала, придържайки 
се към начина на представяне, посочен в предходното изречение, и в който списък се 
посочват съответните еквивалентни документи, съгласно законодателството на 
държавата, в която той е установен, както и съответните документи, които доказват 
професионалната компетентност на лицата, издадени в съответствие със 
законодателството на държавата, в която кандидатът е установен. • В случаите по чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, за доказване на декларираното в ЕЕДОП обстоятелство 
участникът, определен за изпълнител, представя списък на персонала, придържайки се 
към начина на представяне, посочен в текста по-горе, придружен с документи, които 
доказват съответствието на професионалната компетентност на лицата с изискванията 
на възложителя и на българското законодателство, а именно – удостоверения за 
придобита квалификационна група по безопасност при работа за ръководния състав и 
за изпълнителския персонал съгласно ПБЗРЕУЕТЦЕМ, документи за придобита 
правоспособност за работа с моторни триони за изпълнителския персонал, 
удостоверение за вписване в публичен регистър на Изпълнителната агенция по горите 
за лицето, отговарящо на изискванията на чл. 235 от ЗГ.

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Кандидатът следва да разполага с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. 
Минимално изискване за участие: Кандидатът следва да разполага с минимум: 6 (шест) 
броя моторни резачки/триона и 1(един) брой товарен, високопроходим автомобил. 
Информацията по този критерий за подбор се попълва в Част IV, раздел В от ЕЕДОП и 
се представя по следния начин: посочват се последователно наименованието, марка, 
модел, регистрационен или друг идентификационен номер на инструментите, 
съоръженията и техническото оборудване, с които ще разполага кандидатът. Съгласно 
чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП за доказване на заявените в ЕЕДОП обстоятелства, се 
представя декларация за инструментите, съоръженията и техническото оборудване, 
като информацията се представя по следния начин: посочват се последователно 
наименованието, марка, модел, регистрационен или друг идентификационен номер на 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, с които ще разполага 
кандидатът. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП обстоятелства се представят по 
реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
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Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Най-ниска цена.
Descripción: На първо място се класира участникът, предложил най-ниска обща цена за 
изпълнение на предмета на обявена обществена поръчка въз основа на настоящата 
квалификационна система. В случай че обществената поръчка е разделена на 
обособени позиции, класирането с е извършва за всяка една обособена позиция 
поотделно.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/602505
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/602505
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 20/08/2031 23:59:00 (UTC+03:00) Hora de 
verano de Europa Oriental
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Възлагането на изпълнението на 
работите по конкретен договор по правило ще се извършва с документи за възлагане на 
изпълнението. Във всеки документ за възлагане на изпълнението се посочват 
конкретните видове работи, които трябва да се изпълнят и количеството им, цената на 
база единичните цени, срокът за изпълнение и др. Приемането на извършените работи 
по конкретен договор се удостоверява с приемо-предавателен протокол, подписан от 
страните по договора.
Facturación electrónica: Permitida
Estructura financiera: Възложителят ще заплаща на изпълнителя цена съобразно 
действително извършените и приети работи, които са възложени с документа за 
възлагане на изпълнението, по единичните цени, посочени в съответния договор. 
Финансовите условия и начина на плащане са описани подробно в проекта на договора 
от документацията за квалификационната система.

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от Закона за 
обществените поръчки (ЗОП) жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането 
на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Национална 
агенция по приходите
Dirección web de la legislación fiscal: https://nra.bg

https://app.eop.bg/today/602505
https://app.eop.bg/today/602505
https://nra.bg


582219-2026 Page 12/14

Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato: Министерство на труда и социалната политика
Dirección web de la legislación ambiental: https://www.mlsp.government.bg
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato: Министерство на околната среда и водите
Dirección web de la legislación laboral: https://www.moew.government.bg
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Organización que recibe solicitudes de participación: Електроразпределителни мрежи 
Запад ЕАД
Organización que tramita ofertas: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Número de registro: 130277958
Dirección postal: бул. Цариградско шосе №28 Изток плаза
Localidad: гр. София
Código postal: 1113
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Христо Иванов Чавдаров
Correo electrónico: hristo.chavdarov@electrohold.bg
Teléfono: +359 28958916
Dirección de internet: https://ermzapad.bg
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/2354
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

https://www.mlsp.government.bg
https://www.moew.government.bg
mailto:hristo.chavdarov@electrohold.bg
https://ermzapad.bg
https://app.eop.bg/buyer/2354
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Национална агенция по приходите
Número de registro: 131063188
Dirección postal: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: infocenter@nra.bg
Teléfono: +359 0700 18 700
Dirección de internet: https://nra.bg
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registro: 000695395
Dirección postal: ул. „Триадица“ № 2
Localidad: София
Código postal: 1051
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: mlsp@mlsp.government.bg
Teléfono: +359 28119443
Dirección de internet: https://www.mlsp.government.bg
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registro: 000697371
Dirección postal: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Teléfono: +359 29406000
Dirección de internet: https://www.moew.government.bg
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 939f58a1-7e2f-4fb5-85bb-15eedc59fe1c  -  01

mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
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Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de la existencia de un sistema de calificación
Subtipo de anuncio: 15
Fecha de envío del anuncio: 21/08/2026 10:59:46 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 582219-2026
Número de la edición del DO S: 162/2026
Fecha de publicación: 24/08/2026
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